
Cale

Week週
Week

週

Sun

日

Mon

⼀

Tue

二

Wed

三

Thu

四

Fri

五

Sat

六

Sun

日

Mon

⼀

Tue

二

Wed

三

Thu

四

Fri

五

Sat

六

4-5
Semester 1 supplementary examinations

第⼀學期期末考試補考

1 17-23/07
2026/2027 sem 1 tuition fee payment deadline

第⼀學期學費繳費期限

1 2 5-11
2026/2027 sem 2 tuition fee payment deadline

第二學期學費繳費期限

01 New Year's Day 元旦

2 3 4 5 6 7 8 3 4 5 6 7 8 9 6-7
Course Enrolment (all years)

選科(所有年級)
02-03 semester break 學生假期

9 10 11 12 13 14 15 18-19
Course enrolment for Yr. 2 to Yr. 4 students 

二至四年級學生選科

1 10 11 12 13 14 15 16 11 Semester 2 begins 第二學期開始

16 17 18 19 20 21 22 17-21
Welcoming Programme, 21 Aug Orientation

迎新活動 (8月21日為開學禮)
2 17 18 19 20 21 22 23 8-17 Course Add/Drop Period 選科修改

1 23 24 25 26 27 28 29 24 Semester 1 begins 第⼀學期開始 3 24 25 26 27 28 29 30 18-19
Application period for re-enrolling passed course

重修已合格科目申請期

2 30 31 21-30 Course Add/Drop Period 選科修改 31

31/08-01/09
Application period for re-enrolling passed course

重修已合格科目申請期
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05 (PM 下午) Lunar New Year's Eve 農曆除夕

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 6 06-10 Lunar New Year 農曆新年

3 6 7 8 9 10 11 12 7 8 9 10 11 12 13 31/01- 14/02 Lunar New Year Recess for students 學生農曆新年假期

4 13 14 15 16 17 18 19 4 14 15 16 17 18 19 20

5 20 21 22 23 24 25 26 26 The day following Mid-Autumn Festival 中秋節翌日 5 21 22 23 24 25 26 27

6 27 28 29 30 28 Compensatory rest day for Mid-Autumn Festival 中秋節翌日補假 6 28
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1 2 3 01  National Day of the People’s Republic of China中華⼈⺠共和國國慶⽇ 6 1 2 3 4 5 6

7 4 5 6 7 8 9 10 02
The Day following National Day of the People’s Republic of China

中華⼈⺠共和國國慶⽇翌⽇

7 7 8 9 10 11 12 13

8 11 12 13 14 15 16 17 8 14 15 16 17 18 19 20 20 JAE 考場設置，不排課

9 18 19 20 21 22 23 24 18 Chong Yeung Festival 重陽節 9 21 22 23 24 25 26 27 24 2027 Career Day 就業發展日 26 Good Friday 耶穌受難日

10 25 26 27 28 29 30 31 19 Compensatory rest day for Chong Yeung Festival 重陽節補假 10 28 29 30 31 28 Holy Saturday 復活節前日

26-29 Easter Recess for students 復活節假期
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11 1 2 3 4 5 6 7 02 All Soul’s Day 追思節 10 1 2 3 05 Cheng Ming Festival 清明節

12 8 9 10 11 12 13 14 11 4 5 6 7 8 9 10

13 15 16 17 18 19 20 21 12 11 12 13 14 15 16 17

14 22 23 24 25 26 27 28 13 18 19 20 21 22 23 24

29 30 30 Semester 1 ends 第⼀學期結束 14 25 26 27 28 29 30 29
Graduation Photo-taking, no classes for all students

畢業照拍攝日，不排課

08 Feast of Immaculate Conception 聖⺟無原罪瞻禮
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01 for makeup class 補課日 20 Macao SAR Establishment Day 澳門特別行政區成立紀念日
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01 Semester 2 ends 第二學期結束

1 2 3 4 5 02-03 Revision Days 溫習期 21
Compensatory rest day for Macao SAR Establishment Day

澳門特別行政區成立紀念日補假

14 1 04 for makeup class 補課日 01 Labour Day 勞動節

6 7 8 9 10 11 12 04-18 Semester 1 final examinations 第⼀學期期末考試 22 Winter Solstice 冬至 2 3 4 5 6 7 8 5-6 Revision Days 溫習期 03 Compensatory rest day for  Labour Day 勞動節補假

13 14 15 16 17 18 19 6 & 13 Semester 1 final examinations (contingency plan) 24 Christmas Eve 聖誕節前日 9 10 11 12 13 14 15 7-21 Semester 2 final examinations 第二學期期末考試 13 The Buddha's Birthday 佛誕節

20 21 22 23 24 25 26 25 Christmas Day 聖誕節 16 17 18 19 20 21 22 16 & 23 Semester 2 final examinations (contingency plan)

27 28 29 30 31 29/12 - 5/01/2027
Semester 1 supplementary examinations

第⼀學期期末考試補考

24-31 Christmas Recess and semester break for students 學生聖誕假期 23 24 25 26 27 28 29 28/05 Student Summit 旅遊教育學生峰會

31 (PM 下午) New Year's Eve 除夕 30 31 26/05-01/06
Semester 2 supplementary examinations

第二學期期末考試補考31/05 - 04/06 Semester 2 supplementary examinations
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1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12 09 Dragon Boat Festival 端午節

13 14 15 16 17 18 19 June 六月
Graduation Ceremony will be in June

畢業典禮將於六月舉行

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30

1. Each semester consists an equivalence of 15 weeks of classes and final examination contact hours. 每學期包含相當於15週的課堂和期末考試時數。

2. Student's internship arrangement is subject to the University’s final approval. 學生實習期限以大學最終決定為準。

3. Final Examinations may be scheduled in three sessions per day (0930 - 1230, 1430 - 1730 and / or 1800 - 2100), both weekdays and weekends. Final examinations may also be scheduled beyond the examination period, if needed.

     期末考試將安排於每日的三個時段（09:30-12:30、14:30-17:30 和/或 18:00-21:00），平日和週末均有可能。如有需要，期末考試也可能安排在考試週之外。

4. A student may have more than one examination each day. 每位學生每日可能需要參加多場考試。

5. Confirmed class schedules can be found in eServices. 實際上課時間必須查閱 eServices。

6. Staff follow the Macao SAR Government public holidays. 員工跟隨公眾假期放假。

7. Compensatory holidays can be referred to these 2 links below. 補假詳情可參閱以下連結。

8. Tuition fee for Semester 1 will be collected in July, announcement will be made in due course. 第⼀學期學費將於7月收取，具體安排另行通知。

2026 compensatory holidays 補假按此 2027 compensatory holidays 補假按此

November 2026 ⼗⼀⽉ April 2027 四月

December 2026 十二月 May 2027 五月

June 2027 六月

Remarks 備註:

Public Holidays and University Recesses 公衆假期及大學假期

Academic Calendar of 2026/2027

2026/2027校曆表

Bachelor’s Degree Programmes (Daytime)

                                                                                                         學士學位課程（日間課堂）                                                                                                (A3格式)  

September 2026 九月 February 2027 二月

October 2026 十月 March 2027 三月

August 2026 八月 Event 事項 Public Holidays and University Recesses 公衆假期及大學假期 January 2027 ⼀⽉ Event 事項


